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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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บทคัดย่อ 

 บทความวิจัยเรื่อง การศึกษาการเปลี่ยนแปลงการสญูค าศพัท์ของบุคคลสามระดับอายุใน
ภาษาไทถ่ิน จังหวัดอุตรดิตถ์ ซึ่งวิเคราะห์เปรียบเทียบการเปลี่ยนแปลงค าศัพท์ที่เกิดขึ้นในภาษา
ไทถิ่น 3 ภาษา ได้แก่ ภาษาค าเมือง ภาษาพวน และภาษาลาว ที่พูดโดยบุคคลสามระดับอายุ การ
เก็บรวบรวมข้อมูลด้วยการสัมภาษณ์ผู ้บอกภาษาโดยใช้รายการค าศัพท์ภาษาที ่ใช้เหมือนกัน 
จ านวน 400 ค า สัมภาษณ์ผู้บอกภาษามีทั้งเพศชายและเพศหญิง แบ่งออกเป็น 3 รุ่นอายุ ได้แก่ รุ่น
อายุที่ 1 อายุ 60 ปีขึ้นไป รุ่นอายุที่ 2 อายุ 35-50 ปี และรุ่นอายุที่ 3 อายุ 15-25 ปี โดยเก็บข้อมูล
จากผู้บอกภาษารุ่นอายุละ 4 คน รวมทั้งสิ้น 36 คน (ภาษาไทถิ่น 3 ภาษา x 3 รุ่นอายุ x รุ่นอายุละ 4 คน) 
ผลการศึกษาการเปลี่ยนแปลงการสูญค าศัพท์ในภาษาไทถิ่นทั้ง 3 ภาษา ส่วนหนึ่งพบว่ามีค าศัพท์
จ านวนหนึ่งที่ผู้พูดไม่ค่อยใช้แล้ว และบางค าใช้เฉพาะผู้พูดรุ่นที่ 1 ส่วนผู้พูดรุ่นท่ี 2 และรุ่นอายุที่ 3 
แทบไม่ค่อยใช้หรือไม่เคยใช้ หรือไม่เคยได้ยินเลย ดังนั้นจึงสันนิษฐานได้ว่าอาจเกิดการสูญของค าศัพท์
จ านวนหนึ่งในภาษาไทถ่ินในอนาคตอันใกล้นี้ 
 
ค าส าคัญ การเปลีย่นแปลง การสญูค าศัพท์ ภาษาไทถ่ิน 
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Abstract 

 The present research compares variation and language use across three 
Tai dialects (i.e., Kham Muang, Phuan and Lao) and within three different age 
groups. The data were elicited by interviewing language resource persons using 
                                                           
1 นิสิตปริญญาพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาภาษาศาสตร์ 
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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word lists of lexical items shared among all three Tai dialects, totaling 400 lexical 
items. A total of 36 spoken language interviews, with both male and female 
participants, were sub-divided into three distinct age groups: an elderly group 60 
years old and above, a middle-aged group 35-50 years old, and a young group 15-
25 years old. Data elicited from the 4 language speakers of each age group (Kham 
Muang, Phuan and Lao; 3 language x 3 age group x 4 Tai dialects) indicated that 
some specific lexical items were rarely used among the speakers. Some items were 
only used by the elderly group while the middle-aged group and the young group 
hardly used them or had never heard of them. The findings suggest that lexical loss 
is expected to occur in the future of these Tai dialects. 
 
Keywords: Change, Lexical Loss, Tai Dialects 
 
1. บทน า 

ในยุคปัจจุบันภาษาไทถิ่นที่ใช้สื่อสารพูดกันในชีวิตประจ าวันนั้นย่อมมีการ
เปลี่ยนแปลงอยู่เสมอ นั่นคือ ค าบางค าไม่นิยมใช้พูดกันในสมัยต่อมาหรือมีค า อื่นมาใช้
แทนความหมายได้ดีกว่า ในที่สุดคนรุ่นหลังก็เลิกใช้ เราเรียกค าเหล่านั้นว่า ศัพท์สูญ 
ธวัช ปุณโณทก (2553, น. 57) ได้อธิบายเกี่ยวกับการสูญค าศัพท์หรือศัพท์สูญว่า 
หมายถึงค าที่ปรากฏอยู่ในเอกสารโบราณสมัยสุโขทัย (ศิลาจารึกและไตรภูมิพระร่วง) 
แต่ในปัจจุบันเลิกใช้แล้ว โดยมีค าใหม่มาใช้แทนความหมายค าศัพท์นั ้น  ศัพท์สูญ
เหล่านั้น บางครั้งก็ยังใช้กันอยู่ในภาษาถิ่น (เหนือ อีสาน ใต้ และในกลุ่มคนไทยนอกประเทศ) 
บางครั้งก็ปรากฏอยู่ในเอกสารโบราณสมัยอยุธยา และต้นกรุงรัตนโกสินทร์บางค ายังใช้
อยู่ ในปัจจุบันในลักษณะค าซ้อน เช่น ตัดสิน (สิน-ตัด เช่น ตัดตีนสินมือ) เป็นต้น 
เช่นเดียวกับ ณัฐวรรณ ชั่งใจ (2555, น. 79-85) ที่เห็นว่าการที่ค าหรือถ้อยค าส านวนจะสูญไป
จากภาษานั้น เนื่องจากความคิดที่เกี่ยวกับเรื่องนั้นสูญไป ค าซึ่งสื่อความคิดนั้นก็จะสูญ
ไปด้วย มีค าจ านวนมากที่เราไม่ได้ใช้ในชีวิตประจ าวัน ศัพท์อาจสูญไปจากภาษาเพราะ
การสร้างค าที่มีความหมายไม่ต่างกันมากหรือมีความหมายเหมือนกันขึ้นใช้ เมื่อค า 2 ค า
มีความหมายเหมือนหรือใกล้เคียงกันมาก ค าหนึ่งซึ่งนิยมมากกว่าจะคงอยู่ต่อไป ส่วนค า
ที่ไม่เป็นที่นิยมมักจะสูญไปจากภาษา 

เนื่องจากผู้พูดภาษาไทถิ่นภาษาต่าง ๆ ที่อาศัยอยู่ในจังหวัดอุตรดิตถ์ มักเป็น
ผู้มีภาวะสองภาษา (Bilingual) หรือผู้มีภาวะหลายภาษา (Multilingual) กล่าวคือนอกจาก
จะสามารถพูดภาษาที่เป็นภาษาแม่ของตนเองได้แล้วยังสามารถพูดภาษาค าเมืองได้ด้วย 
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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และผู้พูดบางคนโดยเฉพาะกลุ่มวัยรุ่นยังสามารถพูดภาษาไทยกลางได้  ดังนั้นจึงมี
แนวโน้มที่จะได้รับอิทธิพลจากภาษาค าเมืองซึ่งเป็นภาษากลางที่คนต่างกลุ่มต่างภาษาใช้
ในการพูดติดต่อสื่อสารกัน รวมทั้งยังอาจได้รับอิทธิพลจากภาษาไทยกลางซึ่งผู้คนใช้
สื่อสารกันในสถานการณ์ที่เป็นทางการด้วย จึงเป็นไปได้ที่จะมีการเปลี่ยนแปลงของ
ภาษาในด้านต่าง ๆ โดยเฉพาะการเปลี่ยนแปลงด้านค าศัพท์ซึ่งมีแนวโน้มที่จะเกิดขึ้น
ก่อนการเปลี่ยนแปลงด้านอื่น ๆ และการเปลี่ยนแปลงด้านเสียงที่ อาจเกิดขึ้นตามมา 
การเปลี่ยนแปลงของภาษาด้านต่าง ๆ นี้อาจน าไปสู่การเปลี่ยนแปลงของภาษาที่อาจ
เกิดข้ึนในอนาคตได้  

ด้วยเหตุนี้ ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาการเปลี่ยนแปลงการสูญค าศัพท์ของบุคคลสาม
ระดับอายุในภาษาไทถ่ิน จังหวัดอุตรดิตถ์ โดยการวิเคราะห์เปรียบเทียบการเปลี่ยนแปลง
การสูญค าศัพท์และสถานการณ์การใช้ภาษาของภาษาไทถิ่น 3 ภาษา ได้แก่ ภาษาค าเมือง    
มีชื่อเรียกต่าง ๆ ได้แก่ ภาษาค าเมือง ไทยถิ่นเหนือ ยวน และไทยวน ภาษาพวน มีชื่อ
เรียกต่าง ๆ ได้แก่ ภาษาพวน ลาวพวน ไทพวน และไทยพวน ภาษาลาว มีชื่อเรียกตาม
ชื่อถิ่นที่พูดหรือตามชื่อกลุ่มภาษาลาวได้แก่ ภาษาลาวหลวงพระบาง ภาษาลาว
เวียงจันทน์ ซึ่งในเอกสารและงานวิจัยต่าง ๆ อาจใช้ชื่อเรียกภาษาแตกต่างกัน ตัวอย่างเช่น 
ภาษาค าเมืองมีชื่อเรียกต่าง  ๆเท่าที่พบในเอกสารและงานวิจัยที่ผ่านมา หรือในงานวิจัยบางงาน
อาจใช้ชื่อถิ่นที่พูด เช่น ชื่อจังหวัดตามด้วยชื่อภาษา ตัวอย่างเช่น ภาษาถิ่นเชียงใหม่ 
ภาษาถ่ินเชียงราย ภาษาถ่ินล าปาง เป็นต้น 
 
2. ทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง   

จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงการสูญค าศัพท์ที่
ผ่านมาท าให้ตั้งข้อสังเกตได้ว่างานต่าง ๆ ได้กล่าวถึงการใช้ค าศัพท์เดิมในภาษาที่มีผู้ใช้
น้อยลงหรือมีการใช้ค าศัพท์เดิมร่วมกับค าศัพท์อ่ืนไว้ด้วย ได้แก่ งานวิจัยของศรินยา จิตบรรจง 
(2551) ที่ได้ศึกษาเปรียบเทียบการใช้ค าของคนสามระดับอายุในภาษาญ้อ บ้านท่า
ขอนยาง ต าบลท่าขอนยาง อ าเภอกันทรวิชัย จังหวัดมหาสารคาม พบว่า ค าที่คน 3 ระดับ
อายุใช้เหมือนกันคือใช้ศัพท์เดิมมีครึ่งหนึ่ง คือร้อยละ 50 ศัพท์เดิมที่ผู้บอกภาษาเลิกใช้มี
ร้อยละ 18.42 ผู้บอกภาษาระดับอายุที่ 3 มีแนวโน้มที่จะน าศัพท์อ่ืนมาใช้แทนศัพท์เดิม
มากที่สุด ส่วนผู้บอกภาษาระดับอายุที่ 2 ใช้ศัพท์เดิมน้อยที่สุด ใช้ศัพท์เดิมร่วมกับศัพท์
อื่นมากที่สุด และใช้ศัพท์อื่นน้อยกว่าผู ้บอกภาษาอีก 2 ระดับอายุ ในขณะที่ผู ้บอก
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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ภาษาระดับอายุที่ 1 ใช้ศัพท์เดิมเท่ากับผู้บอกภาษาระดับอายุที่ 3 และใช้ศัพท์เดิม
ร่วมกับศัพท์อ่ืนเป็นล าดับที่ 2 

ประเด็นที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งในงานวิจัยที่ผ่านมาแสดงให้เห็นว่ามีการ
เปลี่ยนแปลงด้านการสูญค าศัพท์ เช่น งานวิจัยของจริยา เสียงเย็น (2560, น. 266) ได้
ศึกษาการแปรการใช้ศัพท์ของคนสามระดับอายุในภาษาผู้ไทกะป๋อง อ าเภอวาริชภูมิ 
จังหวัดสกลนคร ประเทศไทย พบว่า 1) การแปรด้านการใช้ศัพท์พบ 3 ประเภท คือ  
1. ศัพท์ที่ผู้บอกภาษาทั้งสามระดับอายุใช้เหมือนกัน 2. ศัพท์ที่ผู้บอกภาษาสองระดับอายุ   
ใช้เหมือนกัน 3. ศัพท์ที่ผู้บอกภาษาทั้งสามระดับอายุใช้แตกต่างกัน โดยผู้บอกภาษาระดับอายุ
ที่ 1 ใช้ศัพท์ผู้ไทกะป๋องมากที่สุด ในขณะที่ผู้บอกภาษาระดับอายุที่ 3 ใช้ศัพท์อื่นมาก
ที่สุด ส่วนผู้บอกภาษาระดับอายุที่ 2 ใช้ศัพท์ผู้ไทกะป๋องร่วมกับศัพท์อื่นมากที่สุด  2) 
การแปรด้านรูปศัพท์ พบว่ามีการแปรเสียงพยัญชนะและเสียงสระในศัพท์ผู้ไทและ
ศัพท์อ่ืน 3) การแปรด้านความหมายของศัพท์ พบว่ามีการแปรความหมายในศัพท์ผู้ไททั้งการ
แปรความหมายแบบกว้างออกและการแปรความหมายแบบแคบเข้า 4) การสูญศัพท์ 
พบการสูญศัพท์ในภาษาผู้ไทกะป๋อง เนื่องจากการใช้ศัพท์อ่ืนแทนศัพท์ผู้ไทกะป๋องของ
คนสามระดับอายุ 
 
3. งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
 ผู้วิจัยทบทวนงานวิจัยที่เกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงการสูญค าศัพท์ของบุคคลสาม
ระดับอายุภาษาไทยถิ่นเหนือ โดยใช้แนวคิดตัวอย่างเช่น เปรมจิต ชนะวงศ์ ( 2540) 
การสูญเสียเสียง: กรณีค ายืมภาษาอังกฤษที่เป็นทับศัพท์ สุวิไล เปรมศรีรัตน์ (2550) 
ที่ว่าเกิดการเปลี่ยนแปลงในการใช้ภาษาโดยเฉพาะอย่างยิ่งกลุ่มภาษาวิกฤต ได้แก่ ภาษามอญ 
ภาษามลายูถิ่น ภาษาเขมรถิ่นไทย ภาษาค าเมือง ลาวอีสานและปักษ์ใต้ น้ าทิพย์ ภิงคารวัฒน์ 
(2551) การเปลี่ยนแปลงของภาษาผ่านกาลเวลา  
 หัวข้อที่ศึกษามีหลากหลายงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับพิณรัตน์ อัครวัฒนากุล 
(2555) รายงานวิจัยฉบับสมบูรณ์ โครงการการแปรและการเปลี่ยนแปลงทางศัพท์และ
เสียงในภาษาไทยถิ่นที่พูดในจังหวัดน่าน ศิริชัย หอมดวง และศุภกิต บัวขาว (2559) การแปร
ของเสียงพยัญชนะในภาษาไทยพวน อ าเภอบ้านผือ จังหวัดอุดรธานี โสภิตา ถาวร 
(2556) การแปรและการเปลี่ยนแปลงเสียงในภาษาไทด า ฌัลลิกา มหาพูนทอง (2559) 
การแปรของศัพท์และเสียงในภาษาไทยถิ่นภูเก็ตตามอายุ: การแสดงนัยของการสัมผัส
ภาษาถ่ิน และสมทรง บุรุษพัฒน์ (2554) การแปรของพยัญชนะต้นในภาษาไทยโซ่ง 
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
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Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 

วารสารภาษาและภาษาศาสตร์ ปีที่ 37 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถุนายน 2562) 
JOURNAL OF LANGUAGE AND LINGUISTICS 37, 1 (JANUARY – JUNE 2019)

The Characteristics of Figures and Grounds 
in Japanese Entering Concepts 

Apichart Karnnim 
Faculty of Liberal Arts, Thammasat University 

Email: karnnim@hotmail.com 
Received 26 March 2019; revised 10 June 2019; accepted 17 June 2019; online 30 June 2019 

Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 
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4. ข้อมูลและวิธีการวิจัย 
 4.1 การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 4.1.1 รายการค าส าหรับเก็บข้อมูล 
 รายการค าศัพท์ได้แยกชนิดของค าออกเป็น 8 ชนิด จากการศึกษาค าศัพท์ที่
สูญมีจ านวน 400 ค า เมื่อพิจารณาตามชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์มีชนิดของ
ค าศัพท์ที่สูญ 3 ชนิด และไม่ระบุชนิดของค า 1 ชนิด ได้แก่ 1) ค ากริยา สูญจ านวน 34 
ค า 2) ค านาม สูญจ านวน 266 ค า 3) ค าวิเศษณ์ สูญจ านวน 96 ค า 4) ไม่ระบุชนิดของค า 
สูญจ านวน 4 ค า แหล่งข้อมูลที่ใช้ในการสร้างรายการค าส าหรับเก็บข้อมูล มี ดังนี้ 1) 
ศัพทานุกรม 15 ภาษาที่พูดในจังหวัดน่าน (ธีระพันธ์ ล. ทองค า, พิณรัตน์ อัครวัฒนากุล, 
ชมนาด อินทจามรรักษ์, กนิษฐา พุทธเสถียร, สุภาพร ผลิพัฒน์ และยุพาพร ฮวดศิริ, 2550) 
2) พจนานุกรมภาษาไทยพวน (วรวิทย์ เลี้ยงถนอม, 2532) 3) พจนานุกรมลาว-ไทย  
(วีระพงศ์ มีสถาน, 2543) 4) พจนานุกรมลาว-ไทย-อังกฤษ ฉบับเฉลิมพระเกียรติ 
(คณาจารย์ภาควิชาภาษาศาสตร์ คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์, 2543) 
ตัวอย่างค าศัพท์ที่งานวิจัยนี ้สันนิษฐานว่ามีการเปลี่ยนแปลงการสูญค าศัพท์ไปจาก
ภาษาไทถ่ินบางภาษาเนื่องจากเป็นค าศัพท์ที่ใช้เรียกสิ่งบางสิ่งที่ก าลังสูญหายไปจากการ
ใช้ชีวิตประจ าวันของผู้พูดหรือเป็นสิ่งที่มีลักษณะที่เปลี่ยนไปและมีบางสิ่ง มาแทนที่ 
และผู้พูดน าค ายืมจากภาษาไทยมาตรฐานมาใช้แทน ในที่นี้จะแสดงตัวอย่างค าศัพท์โดย
ใช้การถ่ายถอดเสียงด้วยตัวอักษรไทยด้วย ส่วนการออกเสียงค าศัพท์ที่แตกต่างกันนั้น
แสดงไว้ในตาราง ทั้งนี้สามารถจัดกลุ่มค าศัพท์ที่เกิดการเปลี่ยนแปลงการสูญค าศัพท์ไป
จากภาษาไทถ่ินในอนาคตตามลักษณะการปรากฏของค าศัพท์ได้ดังนี้ 
 
 

กลุ่มที ่ กลุ่มของค าศัพท์ที่เกิดการเปลีย่นแปลงการสญูค าศัพท์ไปจากภาษาไทถ่ิน จ านวน/ค าศัพท์ 
  ในหน่วยเดียวกัน 

1 ค าศัพท์ที่มีเสียงพ้องกับค าศัพท์ค าอื่นที่มีความหมายในเชิงลบหรือค าศัพท์
ที่ปัจจุบันอาจฟังไม่สภุาพ รวมทั้งค าศัพท์ที่เดิมเคยมีความหมายทางลบ
มากกว่า 1 ความหมายปัจจุบันผู้พดูเลือกใช้เพียงความหมายเดียว 

3 

2 ค าศัพท์เรียกสิ่งที่ไม่ค่อยมีผู้ใช้แล้วหรือเป็นสิ่งท่ีไม่ปรากฏค านาม 6 
3 ค าศัพท์ที่ไม่ค่อยมผีู้ใช้แล้ว เนื่องจากมีการใช้ค ายืมจากภาษาอื่นมาแทน 7 
4 ค าศัพท์เรียกช่ือพืชหรือสัตว ์ 4 
 รวม 20 
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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 4.1.2 การเก็บข้อมูลสนาม  
 งานวิจัยนี ้ใช้วิธีด าเนินการวิจัยเชิงคุณภาพ เก็บข้อมูลทั ้งจากเอกสารและ
ภาคสนาม ในพ้ืนที่จังหวัดอุตรดิตถ์ ใช้วิธีการสัมภาษณ์หรือถามค าถามให้ผู้บอกภาษา
ตอบหรือออกเสียงค าที่มีความหมายตามที่ก าหนดในรายการค า โดยระหว่างการเก็บ
ข้อมูลมีการใช้รูปภาพ ของจริงหรือแสดงท่าทางประกอบ เพ่ือให้ได้ข้อมูลค าตามที่
ต้องการ ผู้วิจัยได้ก าหนดการจัดเก็บข้อมูลภาษาไทถิ่นโดยมี เกณฑ์ในการคัดเลือก
หมู่บ้านทีค่นส่วนใหญ่ใช้ภาษาไทถิ่นภาษานั้น ๆ ในการติดต่อสื่อสารกันในชีวิตประจ าวัน  
 4.1.3 การคัดเลือกผู้บอกภาษา  
 การคัดเลือกผู้บอกภาษาในงานวิจัยนี้ ผู้วิจัยใช้การคัดเลือกผู้บอกภาษาแบบ
เจาะจง (Purposive Sampling) โดยมีเกณฑ์การคัดเลือกประกอบด้วย เพศชายรุ่นอายุ
ละ 2 คน และเพศหญิงรุ่นอายุละ 2 คน แบ่งออกเป็น 3 รุ่นอายุ ได้แก่ รุ่นอายุที่ 1 อายุ 
60 ปีขึ้นไป รุ่นอายุที่ 2 อายุ 35-50 ปี และรุ่นอายุที่ 3 อายุ 15-25 ปี โดยเก็บข้อมูลจาก
ผู้บอกภาษารุ่นอายุละ 4 คน รวมทั้งสิ้น 36 คน ผู้บอกภาษาทุกคนมีคุณสมบัติทั่วไปคือ  
มีสุขภาพกายและสุขภาพจิตดี มีอวัยวะในการออกเสียงอยู่ในสภาพครบสมบูรณ์ เสียง
ชัดเจนดีสม่ าเสมอ ไม่ขี้อาย มีไหวพริบ มีความช านาญด้านภาษา ไม่เคยย้ายถิ่นที่อยู่
อาศัย และเต็มใจที่จะให้ความร่วมมือ ทั้งนี้เพื่อให้การเก็บข้อมูลราบรื่นและได้ข้อมูล
ที่ถูกต้อง เที่ยงตรง น่าเชื่อถือ  

4.2 การวิเคราะห์ข้อมูล 
 การวิเคราะห์การเปลี่ยนแปลงการสูญค าศัพท์มีวิธีการโดยสรุปคือเปรียบเทียบ
ค าศัพท์ที่ใช้ในภาษาค าเมือง ภาษาพวน และภาษาลาว ทั้งค าศัพท์ที่เหมือนกันและ
แตกต่างกัน กรณีที่พบว่าภาษาไทถ่ินภาษาใดมีค าศัพท์ค าใดเหมือนกันจะตรวจสอบว่า
ความเหมือนดังกล่าวนั้นเป็นความเหมือนที่มีมาแต่เดิมหรือเป็นความเหมือนที่เกิดจาก
การยืมค าศัพท์จากภาษาไทถิ่นภาษาอ่ืนหรือภาษาไทยกลางมาใช้ โดยผู้วิจัยใช้วิธีการ
เปรียบเทียบกับเอกสารและงานวิจัยอ่ืน ๆ ที่เคยมีผู้ศึกษารวบรวมไว้มาพิจารณา
ประกอบ ตัวอย่างเช่น 
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 
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Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 
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ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 
ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 

1 ตะกร้อ ค าศัพท์ 
ที่สูญไป 

หมักต้อ,  
มะต้อ 

matc:44 
(3,0,0) 

matc:33 
(3,0,0) 

mak35 tc:35 
(3,0,0) 

   
ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 
ตะกร้อ 

 
takc:44 
(4,4,4) 

 
takc:33 

(3,4,4) 
 

 
takc:35 

(4,4,3) 

 
 จากตารางข้างต้นจะแสดงจ านวนผู้พูดรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค า
นั้นไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไปภาษาค าเมือง matc:44 (3,0,0) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 0 คน ภาษาพวน matc:33 (3,0,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน 
รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และ ภาษาลาว mak35 tc:35 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 0 คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า ตะกร้อ ภาษาค าเมือง takc:44 
(4,4,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุ
ที่ 3 จ านวน 4 คน ภาษาพวน takc:33 (3,4,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 
คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน และ ภาษาลาว takc:35 
(4,4,3) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุ
ที่ 3 จ านวน 3 คน อย่างไรก็ดกีารสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า ตะกร้อ ในภาษาไทถิ่นบางภาษามีการใช้ค าว่า หมักต้อ 
เช่น ภาษาลาว หรือค าว่า มะต้อ ในภาษาค าเมือง และภาษาพวน ค าศัพท์ต่าง ๆ ดังกล่าว
ปรากฏในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 ส่วนใหญ่ และรุ่นอายุที่ 2 เพียงบางคนเท่านั้น 
นอกจากนีย้ังพบว่า ผู้พูดภาษาไทถ่ินทั้ง 3 ภาษา 3 รุ่นอายุใช้ค าว่า ตะกร้อ ซึ่งเป็นค ายืม
ภาษาไทยมาตรฐานเข้ามาใช้แทนค าศัพท์เดิม ในที่นี้สันนิษฐานว่าลูกตะกร้อในสมัยก่อน
อาจท าข้ึนด้วยมือด้วยวิธีการง่าย ๆ การใช้ค า หมักต้อหรือมะต้อ จึงค่อย ๆ เลือนหายไป
ด้วย และมีการน าค าว่า ตะกร้อ มาใช้แทน  
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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5. ผลการวิจัย 
 ค าศัพท์ส่วนใหญ่ที ่งานวิจัยนี ้ส ันนิษฐานว่าเกิดการเปลี ่ยนแปลงการสูญ
ค าศัพท์ไปจากภาษาไทถ่ินบางภาษาเป็นค าศัพท์เฉพาะที่ใช้เรียกชื่อสัตว์ พืช และสิ่งของ
บางประเภทที่ผู้พูดไม่ค่อยพูดแล้ว นอกจากนี้ยังตั้งข้อสังเกตว่ามีค าศัพท์บางค าในภาษา
ไทถิ่นที่ศึกษาในงานวิจัยนี้สามารถจัดกลุ่มค าศัพท์ได้ตามลักษณะการปรากฏแต่ละ
ลักษณะมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 5.1 ค าศัพท์ที่มีเสียงพ้องกับค าศัพท์ค าอ่ืนที่มีความหมายในเชิงลบหรือ
ค าศัพท์ที่ปัจจุบันอาจฟังไม่สุภาพ รวมทั้งค าศัพท์ที่เดิมเคยมีความหมายทางลบ
มากกว่า 1 ความหมายปัจจุบันผู้พูดเลือกใช้เพียงความหมายเดียว 
 ในภาษาไทถิ่นบางภาษาค าศัพท์บางค าผู้พูดหลีกเลี่ยงที่จะใช้เนื่องจากเห็นว่า
เป็นค าที่มีเสียงเหมือนค าอ่ืนที่มีความหมายในทางลบ และบางค ามีเสียงที่ฟังแล้วไม่
สุภาพ การที่ผู้พูดหลีกเลี่ยงที่จะใช้ค าต่าง ๆ ดังกล่าว ท าให้เกิดการสูญของค าศัพท์ไป
จากภาษาได้ ค าศัพท์ในกลุ่มนี้มีทั้งหมด 3 ค า ดังแสดงในตารางที่ 1 
 
ตารางที่ 1  
ค าศัพท์ที่มีเสียงพ้องกับค าศัพท์ค าอ่ืนที่มีความหมายในเชิงลบหรือค าศัพท์ที่ปัจจุบันอาจฟังไม่สุภาพ 
รวมทั้งค าศัพท์ที่เดิมเคยมีความหมายทางลบมากกว่า 1 ความหมายปัจจุบันผู้พูดเลือกใช้เพียง
ความหมายเดียว มีทั้งหมด 3 ค า 
 

ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 

ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 
1 ตาตุ่ม ค าศัพท์ 

ที่สูญไป 
ตาตีน, 
โปมเพียะ, 
ตาตุบม่อง 

ta:23 ti:n23 
(4,4,3) 

ta:35 ti:n35 
(4,4,0) 

ta:23 tum33 

(3,3,0) 

  ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

ตาตุ่ม ta:23 tum22 
(0,0,4) 

ta:35tum22 

(0,0,4) 
 

ta:23 tum33 

(0,0,4) 

  

 ตารางข้างต้นจะแสดงจ านวนผู้พูดรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้นไว้
ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไปภาษาค าเมือง ta:23 ti:n23 (4,4,3) หมายถึง 
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน 
ภาษาพวน ta:35 ti:n35 (4,4,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และ ภาษาลาว ta:23 tum33 (3,3,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่น
อายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 3 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน 
ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า ตาตุ่ม ภาษาค าเมือง ta:23 tum22 (0,0,4) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 4 คน ภาษาพวน ta:35tum22 (0,0,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 
คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน และ ภาษาลาว ta:23 
tum33 (0,0,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่น
อายุที่ 3 จ านวน 4 คน อย่างไรก็ดกีารสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 การวิเคราะห์ค าศัพท์ในภาษาไทถิ่นในงานวิจัยนี้พบว่ามีค าจ านวนหนึ่งใน
ภาษาไทถิ่น บางภาษาท่ีผู้พูดหลีกเลี่ยงที่จะใช้เนื่องจากเห็นว่าเป็นค าที่มีเสียงเหมือนค า
อ่ืนที่มีความหมายในทางลบและบางค าที่มีเสียงฟังแล้วไม่สุภาพ และน าค ายืมจากภาษา
อ่ืนโดยเฉพาะภาษาไทยมาตรฐานมาใช้แทน เมื่อศึกษาข้อมูลค าศัพท์ในภาษาค าเมือง 
ภาษาพวน และภาษาลาวแล้วพบว่า ค าว่า ta:23 ti:n23 ในภาษาไทถิ่นทั้ง 3 ภาษาดังกล่าวเป็น
ค าท่ีใช้โดยผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 และรุ่นอายุที่ 2 เป็นส่วนใหญ่ ส่วนผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 นั้นแทบ
ไม่เคยใช้ค าว่า ตาตีน เลย จากข้อมูลที่ผู้พูดภาษาไทถิ่นทั้ง 3 ภาษายืนยันตรงกันว่า ค าว่า 
ตาตีน ฟังเป็นค าไม่สุภาพ จึงไม่ค่อยใช้ และมักใช้ค าว่า ta:23 tum22 ซึ่งเป็นค ายืมภาษาไทย
มาตรฐานแทน ดังนั้นจึงสันนิษฐานว่า ค าว่า ตาตีน ค่อยๆ สูญไปจากภาษาไทถิ่นทั้ง 
3 ภาษาในอนาคต 
 

ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 

ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 
2 ใบ้ ค าศัพท์ 

ที่สูญไป 
ง่าว a:w31 

(4,3,1) 
a:w31 
(4,4,1) 

a:w33 
(1,1,0) 

   
ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 
ใบ้ 

 
bay44 
(2,3,4) 

 
bay33 
(0,0,4) 

 
bay35 
(4,3,3) 

 
 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้นไว้ในวงเล็บ
ท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง a:w31 (4,3,1) หมายถึง  
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 3 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน 
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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ภาษาพวน a:w31 (4,4,1) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน 
และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน และ ภาษาลาว a:w33 (1,1,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 
จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน ส าหรับค าศัพท์
ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า ใบ้ ภาษาค าเมือง bay44 (2,3,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 
1 จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 3 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน ภาษาพวน bay33 
(0,0,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุ
ที่ 3 จ านวน 4 คน และ ภาษาลาว bay35 (4,3,3) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน 
รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 3 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์ใน
ภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า ใบ้ ในข้อมูลค าศัพท์ภาษาค าเมือง ปรากฏการใช้ค าว่า 
a:w31 ที่มีความหมายครอบคลุมทั้ง โง่ และใบ้ แต่จากการเก็บข้อมูลค าศัพท์จากผู้พูด
ทั้ง 3 รุ่นอายุ ในงานวิจัยนี้พบว่าการใช้ค าว่า a:w31 ในความหมายว่า ใบ้ นั้นปรากฏเฉพาะ
ในข้อมูลค าศัพท์ของ ผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 และผู้พูดรุ่นอายุที่ 2 เพียงบางคนเท่านั้น ซึ่งเป็น
การเปลี่ยนแปลงความหมายในแต่ละระดับอายุ แต่มีแนวโน้มที่จะสูญศัพท์ในอนาคตได้ 
 

ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 

ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 
3 ริมฝีปาก ค าศัพท์ 

ที่สูญไป 
ฮิมสบ,  
พิสบ   

him35 pa:k22 
(4,4,3) 

him35 sop35 
(4,4,0) 

khi:44 
sop35 
(1,0,0) 

   
ค าศัพท์ทีม่ี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 
ริมฝีปาก 

 
Iim35fi:23pa:k22 

(0,0,4) 

 
him35pa:22 
(2,2,4) 

 
him23pa:k44 
(2,1,4) 

 

ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง him35 pa:k22 (4,4,3) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 3 คน ภาษาพวน him35 sop35 (4,4,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 
คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และ ภาษาลาว khi:44 
sop35 (1,0,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และ
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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รุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า ริมฝีปาก ภาษาค าเมือง 
Iim35fi:23pa:k22 (0,0,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 
0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน ภาษาพวน him35pa:22 (2,2,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุ
ที่ 1 จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน และ ภาษาลาว 
him23pa:k44 (2,1,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน 
และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่ง
ก็ได้ 
 ค าในความหมายว่า Iim35fi:23pa:k22 ปรากฏเฉพาะในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูด
รุ่นอายุที่ 1 และ 2 เพียงบางคนเท่านั้น ส่วนผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 รวมทั้งรุ่นอายุที่ 1 และรุ่น
อายุที่ 2 ส่วนใหญ่ต่างก็ใช้ค าศัพท์อ่ืน ๆ ในที่นี้สันนิษฐานว่าค าว่า ริมฝีปาก ที่ใช้ใน
ภาษาไทยถิ่นทั้ง 3 ภาษาดังกล่าวเป็นค ายืมภาษาไทยมาตรฐาน 
 5.2 ค าศัพท์เรียกสิ่งที ่ไม่ค่อยมีผู้ใช้แล้วหรือเป็นสิ่งที่ไม่ปรากฏให้เห็นใน
ชีวิตประจ าวันของผู้พูดภาษาไทถิ่นในปัจจุบัน 
 กรณีที่ผู้พูดภาษาไทยถิ่นมีการใช้ค าศัพท์บางค าน้อยลงหรือแทบไม่ใช้เลยมี
ความเกี่ยวข้องกับสิ่งของบางสิ่งบางอย่างที่ไม่ปรากฏหรือแทบไม่ปรากฏให้เห็นเลยใน
ปัจจุบันค าศัพท์ที่อยู่ในกรณีนี้มีจ านวน 6 ค า ดังแสดงในตารางที ่2 
 
ตารางที่ 2  
ค าศัพท์เรียกสิ่งที่ไม่ค่อยมีผู้ใช้แล้วหรือเป็นสิ่งที่ไม่ปรากฏให้เห็นในชีวิตประจ าวันของผู้พูดภาษาไทถิ่น 
ในปัจจุบัน มีจ านวน 6 ค า 
 

ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 

ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 
1 ช้อน ค าศัพท์ 

ที่สูญไป 
บ่วง c:n41 

(4,4,4) 
bu22 
(4,4,0) 

bu33 
(4,2,2) 

   
ค าศัพท์ที ่
มีแนวโน้ม 
มาแทน 

 
ช้อน 

 
c:n41 
(4,4,4) 

 
c:n41 
(3,4,3) 

 
c:n35 
(2,3,1) 

  

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้นไว้ใน
วงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง c:n41 (4,4,4) หมายถึงมี   
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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ผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน 
ภาษาพวน bu22 (4,4,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 
4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และภาษาลาว bu33 (4,2,2) หมายถึง มีผู้พูดรุ่น
อายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ ่นอายุที ่ 3 จ านวน 2 คน 
ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า ช้อน ภาษาค าเมือง c:n41 (4,4,4) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 
4 คน ภาษาพวน c:n41 (3,4,3) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 
จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน และ ภาษาลาว c:n 35 (2,3,1) หมายถึง    
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 3 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน 
อย่างไรก็ดกีารสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า c:n41 มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 และรุ่นอายุที่ 2 บางคนที่
พูดภาษาลาวและภาษาพวนยังใช้อยู่ ในขณะที่ผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 ส่วนใหญ่เคยได้ยิน
ค าศัพท์ดังกล่าว และบางคนรู้ความหมายแต่บางคนไม่เคยใช้และไม่รู้ความหมายของค า
ว่าบ่วง ในที่นี้จึงสันนิษฐานค าว่า บ่วง ที่ใช้เรียกช้อนแบบที่ใช้สมัยก่อนมีแนวโน้มที่จะ
สูญไปจากภาษาพวนและภาษาลาว ในอนาคตอันใกล้นี้ 
 

ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถิ่น 
ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 

2 ชิงช้า ค าศัพท์ 
ที่สูญไป 

จุ้งจา,  
โอ่นหล่นเส้, 
โอ่นหล่นชา 

cu22 ca:35 
(2,4,0) 

o:n22 Ion22 
se:33 

(3,2,1) 

o:n33Ion33 
sa:23 
(0,2,0) 

   
ค าศัพท์ที่
มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 
ชิงช้า 

 
chi35 cha:41 

(0,0,2) 
 

 
chi31ha:22 

(0,0,2) 
 

 
chi23 cha:35 

(1,2,2) 

 

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง cu22 ca:35 
(2,4,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุ
ที่ 3 จ านวน 0 คน ภาษาพวน o:n 22 Ion22 se:33  (3,2,1) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 



86

วารสารภาษาและภาษาศาสตร์ ปีที่ 37 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถุนายน 2562) 
JOURNAL OF LANGUAGE AND LINGUISTICS 37, 1 (JANUARY – JUNE 2019)

The Characteristics of Figures and Grounds 
in Japanese Entering Concepts 

Apichart Karnnim 
Faculty of Liberal Arts, Thammasat University 

Email: karnnim@hotmail.com 
Received 26 March 2019; revised 10 June 2019; accepted 17 June 2019; online 30 June 2019 

Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 
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3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน และภาษาลาว o:n 

33Ion33 sa:23 (0,2,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุ ที่ 2 จ านวน 
2 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า ชิงช้า ภาษา
ค าเมือง chi35 cha:41 (0,0,2) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 
0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 2 คน ภาษาพวน chi31ha:22 (0,0,2) หมายถึง มีผู้พูดรุ่น
อายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 2 คน และ ภาษา
ลาว chi23 cha:35 (1,2,2) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน 
และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 2 คน อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีก
ภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า chi35 cha:41 ในภาษาไทถิ่นบางภาษาปรากฏการใช้ค าศัพท์
ที่ใช้เรียก ชิงช้า ซึ่งหมายถึงชิงช้าที่ท าด้วยไม้แผ่นขนาดเล็ก ผูกด้วยเชือก 2 ข้าง แขวน
ไว้กับกิ่งไม้ ภาษาพวน ใช้ค าว่า o:n22 Ion22 se:33 และภาษาลาว ใช้ค าว่า o:n33Ion33 sa:23 
ซึ่งค าศัพท์ต่าง ๆ ล้วนแต่เป็นค าที่ปรากฏในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 และรุ่น
อายุที่ 2 เพียงบางคนเท่านั้น ส่วนผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 ใช้ค าว่า chi35 cha:41 ซึ่งเป็นค ายืม
ภาษาไทยมาตรฐานแทนค าศัพท์เดิม 
 

ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 
ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 

3 หน้าต่าง ค าศัพท์ 
ที่สูญไป 

ประตู่ป่อง,  
ป่องเอี้ยม  

pa-tu:23 
p:22 
(2,2,0) 

pa-tu:35 

p:22 
(1,1,0) 

p:33 

iₔm35 
(1,0,0) 

   
ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 
หน้าต่าง 

 
na:44 ta:22 
(4,4,4) 
 

 
na:44 ta:22 
(2,2,4) 

 
na:44 ta:33 
(4,4,4) 

 

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้นไว้ใน
วงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง pa-tu:23 p:22 (2,2,0) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 0 คน ภาษาพวน pa-tu:35 p:22 (1,1,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน 
รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และภาษาลาว p:33iə m35 (1,0,0)  
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 0 คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า หน้าต่าง ภาษาค าเมือง na:44 
ta:22 (4,4,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน 
และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน ภาษาพวน na:44 ta: 22 (2,2,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 
1 จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน และ ภาษาลาว 
na:44 ta: 33 (4,4,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน    
4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญใน
อีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า na:44 ta: 22 ค าศัพท์ต่างๆ ดังกล่าวปรากฏในข้อมูลของ
ผู้พูดรุ่นที่ 1 เป็นส่วนใหญ่ และปรากฏในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 2 เพียงบางคน 
ส่วนผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 นั้นที่ได้ยินและรู้จักใช้ค านี้ 
 

ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 
ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 

4 ตะกั่ว ค าศัพท์ 
ที่สูญไป 

ชืน, 
จืน 

c:n35 
(4,4,1) 

s:n35 

(4,3,1) 
s:n23 

(1,2,0) 
   

ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 
ตะกั่ว 

 
ta-ku22 

(1,3,3) 

 
ta-ku22 

(0,1,4) 
 

 
ta-ku33 

(3,4,4) 
 

 

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้นไว้ในวงเล็บ
ท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง c:n35 (4,4,1) หมายถึง มีผู้พูด
รุ ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน 
ภาษาพวน s:n35 (4,3,1) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 3 คน 
และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน และภาษาลาว s:n23 (1,2,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 
1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ ่นอายุที ่ 3 จ านวน 0 คน ส าหรับ
ค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า ตะกั่ว ภาษาค าเมือง ta-ku22 (1,3,3) หมายถึง 
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 3 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน 
ภาษาพวน ta-ku22 (0,1,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุ ที่ 2 จ านวน 
1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน และ ภาษาลาว ta-ku33 (3,4,4) หมายถึง มีผู้พูด
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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รุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน 
อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า ta-ku22  ในภาษาค าเมืองออกเสียงเป็น c:n35 ส่วน
ภาษาพวนและภาษาลาวออกเสียงเป็น s:n35 ในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 
ส่วนใหญ่และผู้พูดรุ่นอายุที่ 2 บางคนใช้ ส่วนผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 แทบไม่รู้จักหรือไม่เคยได้ยิน 
 

ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 
ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 

5 มุ้ง ค าศัพท์ 
ที่สูญไป 

สุด sut35 

(4,1,0) 
sut35 

(3,3,0) 
sut35 
(2,2,0) 

   
ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 
มุ้ง 

 
mu41 

(4,4,4) 

 
mu41 

(0,4,4) 
 

 
mu35 

(4,4,4) 

 

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง sut35 (4,1,0) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 0 คน ภาษาพวน sut35 (3,3,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่น
อายุที่ 2 จ านวน 3 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และภาษาลาว sut35 (2,2,0) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 0 คน ส าหรับค าศัพท์ที ่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า มุ ้ง  ภาษาค าเมือง 
mu41 (4,4,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่น
อายุที่ 3 จ านวน 4 คน ภาษาพวน mu41 (0,4,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน 
รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน และ ภาษาลาว mu35 (4,4,4) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 4 คน อย่างไรก็ดกีารสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า mu41 ในภาษาค าเมือง ภาษาพวน และภาษาลาว มี
การใช้ค าว่า sut35 และปรากฏในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 และรุ่นอายุที่ 2 เพียง
บางคนเท่านั้น ขณะทีผู่้พูดรุ่นอายุที่ 3 ส่วนใหญ่ไม่เคยได้ยินและใช้ค าว่า sut35 แต่อย่างใด 
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 
ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 

6 คุก ค าศัพท์ 
ที่สูญไป 

คอก kh:k31 

(2,0,0) 
kh 22 

(1,0,0) 
kh:k 35 

(1,0,0) 
   

ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 

คุก, 
ตะราง 

 

khuk41 

(3,4,4) 

 

khuk22 

(2,1,4) 

 

khuk33 

(4,4,4) 

  

ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง kh:k31 (2,0,0) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 0 คน ภาษาพวน kh22 (1,0,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุ  
ที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และภาษาลาว kh:k35 (1,0,0) หมายถึง  
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน    
0 คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า คุก, ตะราง ภาษาค าเมือง khuk41 
(3,4,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 4 คน ภาษาพวน khuk22 (2,1,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 2 คน 
รุ ่นอายุที ่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน และ ภาษาลาว khuk33 
(4,4,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่น
อายุที่ 3 จ านวน 4 คน อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็
ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า khuk41 ในภาษาค าเมือง ภาษาพวน และภาษาลาว ใช้ค า
ว่า kh:k31 และปรากฏในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 และรุ่นอายุที่ 2 เพียงบาง
คนเท่านั้น 
 5.3 ค าศัพท์ท่ีไม่ค่อยมีผู้ใช้แล้ว เนื่องจากมีการใช้ค ายืมจากภาษาอื่นมาแทน 
 จากการเก็บข้อมูลค าศัพท์ในงานวิจัยนี้ มีค าศัพท์จ านวนหนึ่งที่ผู้พูดยืนยันว่าไม่
ค่อยมีผู้ใช้แล้ว แต่มักน าค าศัพท์ค าอ่ืนมาใช้แทน มีจ านวน 7 ค า ดังแสดงในตารางที่ 3 
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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ตารางที่ 3  
ค าศัพท์ที่ไม่ค่อยมผีู้ใช้แล้ว เนื่องจากมีการใช้ค ายืมจากภาษาอื่นมาแทน 
 
 

ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 

ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 
1   เดือนหนึ่ง ค าศัพท์ 

ที่สูญไป 
เดือน
เจียง 

dn35 
ki23 

(4,0,0) 
 

din35 
ki23 
(2,1,0) 

dn23 
ki23 
(1,0,0) 

  ค าศัพท์ที ่
มีแนวโน้ม
มาแทน 

เดือน
หนึ่ง 

dn35 
mak44 

(0,1,4) 
 

din35 Iːk31 

(1,1,3) 
dn23 
Iːk35 
(0,2,1) 

 

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ดังนั้นไว้ในวงเล็บในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง 
dn35 ki23 (4,0,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 
0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน ภาษาพวน din35 ki23 (2,1,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่น
อายุที่ 1 จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และ
ภาษาลาว dn23ki23 (1,0,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 
2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือ
ค าว่า เดือนหนึ่ง ภาษาค าเมือง dn35 mak44 (0,1,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 
0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน ภาษาพวน din35Iːk31 (1,1,3) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 3 คน และ ภาษาลาว dn23 Iːk35 (0,2,1) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน    
0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์
ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า dn35 mak44 การใช้ค าศัพท์ที่มีความหมายว่า เดือนที่
หนึ่ง ปรากฏเฉพาะในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 เพียงบางคนเท่านั้น ได้แก่ค าว่า 
เดือนเจียง ผู้พูดรุ่นอายุที่ 2 เพียงบางคนที่รู้จักและเคยได้ยินค าศัพท์เหล่านี้แต่ไม่เคยใช้
ในชีวิตประจ าวัน ส่วนผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 ต่างก็ยืนยันว่าไม่เคยได้ยินค าต่าง ๆ ดังกล่าว
เลย จึงสันนิษฐานว่า เดือนเจียง มีแนวโน้มที่จะสูญศัพท์ในอนาคตได้ 
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 

ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 
2 ตะเข็บ ค าศัพท์ 

ที่สูญไป 
ดูก du:k22 

(4,4,1) 
duː22 

(4,1,0) 
duːk44 

(4,2,2) 
   

ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 
ตะเข็บ 

 
ta-khep35 

(0,3,2) 

 
ta-khep35 

(0,0,3) 

 
ta-khep35 

(0,2,1) 

 

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง du:k22 (4,4,1) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 1 คน ภาษาพวน duː22 (4,1,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่น
อายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และภาษาลาว duːk44 (4,2,2) หมายถึง 
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 2 คน 
ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า ตะเข็บ ภาษาค าเมือง ta-khep35 (0,3,2) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 3 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 2 คน 
ภาษาพวน ta-khep35 (0,0,3) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 
จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน และ ภาษาลาว ta-khep35 (0,2,1) หมายถึง มี
ผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน 
อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า ta-khep35 ในภาษาค าเมือง ภาษาพวน และภาษาลาว 
มีการใช้ค าว่า du:k22 ปรากฏในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 เป็นส่วนใหญ่ 
และมีผู้พูดรุ่นอายุที่ 2 บางคนที่ยังใช้ค าว่า du:k22 ในขณะที่ผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 ต่างก็ใช้
ค าว่า ta-khep35 ซึ่งเป็นค ายืมจากภาษาไทยมาตรฐานมาแทน 
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
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ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 

ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 
3 เมฆ ค าศัพท์ 

ที่สูญไป 
ฝ้า, เฝี้ย faː

44 
(4,4,1) 

fi33 

(4,4,0) 
faː

44 

(3,2,1) 
   

ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 
เมฆ 

 
meːk31 

(0,1,2) 

 
meːk31 

(0,0,3) 

 
meːk35 

(0,2,2) 

 

 ตารางข้างต้นจะแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค า
นั้นไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง fa:44 (4,4,1) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 1 คน ภาษาพวน fi33 (4,4,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่น
อายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และภาษาลาว fa:44 (3,2,1) หมายถึง 
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 
คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า เมฆ ภาษาค าเมือง me:k31 (0,1,2) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 2 คน ภาษาพวน me:k31 (0,0,3) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุ  
ที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน และ ภาษาลาว me:k35 (0,2,2)  หมายถึง    
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 2 คน 
อย่างไรก็ดกีารสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า me:k31 จากการเก็บข้อมูลค าศัพท์มีเพียงผู้พูดรุ่นอายุที่ 
1 ส่วนใหญ่และผู้พูดรุ่นอายุที่ 2 บางคนเท่านั้นที่รู้จักค าศัพท์เดิม fa:44  ผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 
มีการใช้ค าว่า me:k31 แทนค าว่า fa:44  จึงสันนิษฐานได้ว่า fa:44  มีแนวโน้มที่จะสูญศัพท์
ในอนาคตได้ 
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 

ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 
4 คูน ค าศัพท์ 

ที่สูญไป 
ลมแล้ง Iom35 Iː41 

(4,2,0) 
 

lom35 lː41 
(4,4,0) 

lom23 lː35 

(0,1,0) 

  ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

คูน khuːn35 

(0,0,3) 
khuːn35 

(1,1,0) 
khuːn23 

(4,4,4) 

 

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง Iom35 Iː41 (4,2,0) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 0 คน ภาษาพวน lom35 lː41 (4,4,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน 
รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุท่ี 3 จ านวน 0 คน และภาษาลาว lom23 lː35 

(0,1,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่น
อายุที่ 3 จ านวน 0 คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า คูน ภาษาค าเมือง 
khuːn35 (0,0,3) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน 
และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน ภาษาพวน khuːn35 (1,1,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 
จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และ ภาษาลาว 
khuːn23 (4,4,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน 
และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีก
ภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า khuːn35 ในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 และรุ่น
อายุที่ 2 ผู้พูดจะใช้ค าศัพท์เดิมค าว่า Iom35 Iː41 เป็นส่วนใหญ่ ส่วนผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 นั้น
ส่วนใหญ่ยืนยันว่าไม่เคยรู้จักและไม่เคยใช้ค าว่า Iom35 Iː41 จึงสันนิษฐานได้ว่า Iom35 Iː41 
มีแนวโน้มที่จะสูญศัพท์ในอนาคตได้  
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 

ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 
5 โพธิ ์ ค าศัพท์ 

ที่สูญไป 
สะหล ี sa-liː23 

(4,4,3) 
sa-liː23 
(1,1,0) 

sa-liː34 
(4,0,0) 

   
ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 
โพธิ ์

 
phoː

35 
(1,1,2) 

 
phoː

35 
(0,0,3) 

 
phoː

23 
(3,2,2) 

 

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง sa-liː23 (4,4,3) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 3 คน ภาษาพวน sa-liː23 (1,1,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่น
อายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และภาษาลาว sa-liː34 (4,0,0) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 0 คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า โพธิ์ ภาษาค าเมือง phoː

35 
(1,1,2) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุ
ที่ 3 จ านวน 2 คน ภาษาพวน phoː

35 (0,0,3) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน 
รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน และ ภาษาลาว phoː

23 
(3,2,2) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุ
ที่ 3 จ านวน 2 คน อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า phoː

35 จากการเก็บข้อมูลค าศัพท์ภาษาค าเมือง ภาษา
พวน และภาษาลาว มีการใช้ค าว่า sa-liː 23 เพียงบางคนเท่านั้น โดยเฉพาะผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 
ที่รู้จักค าว่า สะหลี และบางคนยังใช้ค าดังกล่าวในชีวิตประจ าวัน แต่ผู้พูดรุ่นอายุที่ 2 และ
รุ่นอายุที่ 3 ไม่เคยใช้ค าดังกล่าว แต่จะใช้ค าว่า phoː

35  ในที่นี้จึงสันนิษฐานได้ว่าค าว่า 
sa-liː23 มีแนวโน้มที่จะสูญศัพท์ในอนาคตได้ 
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 

ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 
6 ปิด ค าศัพท์ 

ที่สูญไป 
หับ hap35 

(4,4,3) 
hap35 
(3,4,0) 

hap35 
(1,0,0) 

   
ค าศัพท์ที ่
มีแนวโน้ม 
มาแทน 

 
ปิด 

 
pit35 
(0,1,3) 

 
pit35 
(1,2,3) 

 
pit35 
(2,3,2) 

  

ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง hap35 (4,4,3) หมายถึง 
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 
คน ภาษาพวน hap35 (3,4,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 
4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และภาษาลาว hap35 (1,0,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่น
อายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุท่ี 3 จ านวน 0 คน ส าหรับ
ค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า ปิด ภาษาค าเมือง pit35 (0,1,3) หมายถึง มีผู้พูดรุ่น
อายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน ภาษาพวน 
pit35 (1,2,3) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และ
รุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน และ ภาษาลาว pit35 (2,3,2) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 
จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 3 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 2 คน อย่างไรก็ดีการ
สูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า pit35 ในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 และผู้พูด
รุ่นอายุที่ 2 เพียงบางคนใช้ค าว่า hap35 ซึ่งการเก็บข้อมูลจากผู้พูดทั้ง 3 รุ่นอายุส่วนใหญ่น า
ค ายืมจากภาษาไทยมาตรฐานคือค าว่า pit35 มาใช้แทนค าว่า hap35 แม้แต่ผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 
ก็ยืนยันว่าไม่ค่อยใช้ค าว่า hap35 เท่าใดนัก ในที่นี้จึงสันนิษฐานได้ว่าค าว่า hap35 มี
แนวโน้มที่จะสูญศัพท์ในอนาคตได้ เนื่องจากผู้พูดน าค าว่า pit35 ซึ่งเป็นค ายืมจาก
ภาษาไทยมาตรฐานมาใช้แทน 
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 
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ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 

ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 
7 ละลาย ค าศัพท์ 

ที่สูญไป 
ไน ่ nay31 

(4,4,2) 
nay31 
(3,4,4) 

nay33 
(4,3,4) 

   
ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 
ละลาย 

 
Ia-Ia:y35  
(0,1,3) 

 
Ia-Ia:y35 
(1,2,3) 

 
Ia-Ia:y23 
(2,1,0) 

 

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง nay31 (4,4,2) หมายถึง 
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 2 คน 
ภาษาพวน nay31 (3,4,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 
4 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 คน และภาษาลาว nay33 (4,3,4) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 
1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 3 คน และรุ ่นอายุที ่ 3 จ านวน 4 คน ส าหรับ
ค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า ละลาย ภาษาค าเมือง Ia-Ia:y35 (0,1,3) หมายถึง 
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน 
ภาษาพวน Ia-Ia:y35 (1,2,3) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน    
2 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน และ ภาษาลาว Ia-Ia:y23 (2,1,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุ
ที่ 1 จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน อย่างไรก็ดี
การสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า Ia-Ia:y35 การใช้ค าว่า nay33 นั้นปรากฏเฉพาะในข้อมูล
ค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 และรุ่นอายุที่ 2 เท่านั้น ส่วนผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 ต่างก็ใช้ค าว่า 
Ia-Ia:y35 ซึ่งเป็นค ายืมจากภาษาไทยมาตรฐาน ในที่นี้จึงสันนิษฐานได้ว่าค าว่า nay33 มี
แนวโน้มที่จะสูญศัพท์ในอนาคตได้ 
 5.4 ค าศัพท์เรียกชื่อพืชหรือสัตว์ที่ผู้พูดไม่เคยพบเห็น 
 การศึกษาการเปลี่ยนแปลงการสูญค าศัพท์ในงานวิจัยนี้ มีค าศัพท์จ านวนหนึ่ง
ที ่เป็นชื ่อเฉพาะเรียกชื่อพืชหรือสัตว์ที่ผู้พูดยืนยันว่าไม่ เคยพบเห็น จึงท าให้ไม่รู้จัก
ค าศัพท์นั้น ๆ มีจ านวน 4 ค า ดังแสดงในตารางที ่4 
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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ตารางที่ 4  
ค าศัพท์เรียกช่ือพืชหรือสัตว์ท่ีผู้พูดไม่เคยพบเห็น มีจ านวน 4 ค า 
 

ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 
ภาษาค าเมือง ภาษาลาว ภาษาพวน 

1 นาก ค าศัพท์ 
ที่สูญไป 

บ้วน bun44 

(3,1,1) 
bun 33 

(2,1,0) 
bun 35 

(4,0,0) 
   

ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 
นาก 

 
na:k31 
(0,2,1) 

 
na:k31 
(1,1,2) 

 
na:k35 
(0,2,4) 

 

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง bun44 (3,1,1) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 1 คน ภาษาพวน bun33 (2,1,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 2 คน รุ่น
อายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และภาษาลาว bun35 (4,0,0) หมายถึง 
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน     
0 คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า นาก ภาษาค าเมือง na:k31 (0,2,1) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 1 คน ภาษาพวน na:k31 (1,1,2) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 1 คน รุ่น
อายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 2 คน และ ภาษาลาว na:k35 (0,2,4) หมายถึง 
มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 4 
คน อย่างไรก็ดกีารสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า na:k31 ในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 ใช้ค าว่า bun35 
ผู้พูดรุ่นอายุที่ 2 และผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 ส่วนใหญ่ไม่รู้จักค าศัพท์ดังกล่าว และใช้ค าว่า na:k31 
เท่านั้น 
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 
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ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 
ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 

2 ตะพาบ ค าศัพท์ 
ที่สูญไป 

ปาฝา pa:23 fa:23 

(4,4,2) 
pa:35 fa:23 

(2,1,0) 
pa:23 fa:34 

(4,0,0) 
   

ค าศัพท์ที่มี
แนวโน้ม 
มาแทน 

 

ตะพาบ 
 

ta-pha:p31 

(0,0,1) 

 

pa:35 fa:23 

(2,1,0) 

 

ta-pha:p35 

(0,1,2) 

 

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง pa:23 fa:23 (4,4,2) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 2 คน ภาษาพวน pa:35 fa:23 (2,1,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 2 คน 
รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และภาษาลาว pa:23 fa:34 (4,0,0) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 0 คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า ตะพาบ ภาษาค าเมือง    
ta-pha:p31 (0,0,1) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน 
และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน ภาษาพวน pa:35 fa:23 (2,1,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 
จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน (ผู้พูดทั้ง 3 รุ่นอายุ
ยังคงใช้อยู่) และ ภาษาลาว ta-pha:p35 (0,1,2) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน 
รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 2 คน อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์ใน
ภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า ta-pha:p31 การใช้ค าว่า pa:35 fa:23 ปรากฏในข้อมูล
ค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 และรุ่นอายุที่ 2 เพียงบางคนเท่านั้น ผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 ส่วน
ใหญ่ต่างก็ยืนยันว่าไม่เคยรู้จักค าว่า pa:35 fa:23 
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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ล าดับที ่ ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 
ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 

3 มัน
ส าปะหลัง 

ค าศัพท์ 
ที่สูญไป 

มันต้าง man35 ta: 
44 
(4,4,1) 

man35 ta: 
41 
(3,3,0) 

man23 ta: 35 
(3,0,0) 

   

ค าศัพท์ที่
มีแนวโน้ม 
มาแทน 

 

มัน
ส าปะหลัง 

 

man35 
sam23 pa-
la23 
(0,0,1) 

 

man35 
sam23 pa-
la23 
(0,0,1) 

 

man23 sam34 
pa-la34 
(0,1,1) 

 ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง man35 ta:44 
(4,4,1) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 4 คน และรุ่นอายุ
ที่ 3 จ านวน 1 คน ภาษาพวน man35 ta:41 (3,3,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 
จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 3 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน และภาษาลาว 
man23 ta: 35 (3,0,0) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 3 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 
คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 0 คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า        
มันส าปะหลัง ภาษาค าเมือง man35 sam23 pa-la23 (0,0,1) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 
1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน ภาษา
พวน man35 sam23 pa-la23 (0,0,1) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่น
อายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน และ ภาษาลาว man23 sam34 
pa-la34 (0,1,1) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน 
และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์ในภาษาหนึ่งอาจไม่สูญในอีก
ภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า man35 sam23 pa-la23 การใช้ค าว่า man35 ta: 44 

ปรากฏในข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 และรุ่นอายุที่ 2 เท่านั้น ส่วนผู้พูดรุ่นอายุที่ 
3 บางคนยืนยันไม่เคยรู้จักค าว่า man35 ta: 44 
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 

วารสารภาษาและภาษาศาสตร์ ปีที่ 37 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถุนายน 2562) 
JOURNAL OF LANGUAGE AND LINGUISTICS 37, 1 (JANUARY – JUNE 2019)

The Characteristics of Figures and Grounds 
in Japanese Entering Concepts 

Apichart Karnnim 
Faculty of Liberal Arts, Thammasat University 

Email: karnnim@hotmail.com 
Received 26 March 2019; revised 10 June 2019; accepted 17 June 2019; online 30 June 2019 

Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 

101 101

วารสารภาษาและภาษาศาสตร์ ปีที่ 37 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถุนายน 2562) 
JOURNAL OF LANGUAGE AND LINGUISTICS 37, 1 (JANUARY – JUNE 2019) 

 
 

ล าดับท่ี ความหมาย การเปลีย่นแปลง 
การสญูค าศัพท ์

ภาษาไทถ่ิน 

ภาษาค าเมือง ภาษาพวน ภาษาลาว 
4 ลั่นทม ค าศัพท์

ที่สูญไป 
จ าปาลาว cam23pa:23 

Ia:w35 

(4,2,2) 

cam35pa:35 

Ia:w35 

(2,0,1) 

cam23pa:23 

Ia:w23 

(4,1,1) 
   

ค าศัพท์
ที่มี
แนวโน้ม
มาแทน 

 
ลั่นทม 

 
Ian31thom35 

(0,1,2) 

 
Ian31thom35 

(0,2,3) 

 
Ian33thom23 

(0,3,3) 

  

ตารางข้างต้นแสดงจ านวนผู้พูดแต่ละรุ่นอายุที่ 1, 2 และ 3 ที่ใช้ค าศัพท์ค านั้น
ไว้ในวงเล็บท้ายค าศัพท์แต่ละค า เช่น ค าศัพท์ที่สูญไป ภาษาค าเมือง cam23pa:23Ia:w35 

(4,2,2) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่น
อายุที่ 3 จ านวน 2 คน ภาษาพวน cam35pa:35Ia:w35 (2,0,1) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุ
ที่ 1 จ านวน 2 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 0 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน และภาษาลาว 
cam23pa:23Ia:w23 (4,1,1) หมายถึง มีผู ้พูดรุ ่นอายุที่ 1 จ านวน 4 คน รุ่นอายุที่ 2 
จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 1 คน ส าหรับค าศัพท์ที่มีแนวโน้มมาแทน คือค าว่า 
ลั่นทม ภาษาค าเมือง Ian31thom35 (0,1,2) หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน       
รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 1 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 2 คน ภาษาพวน Ian31thom35 (0,2,3) 
หมายถึง มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 2 คน และรุ่นอายุที่ 3 
จ านวน 3 คน และ ภาษาลาว Ian33thom23 (0,3,3) หมายถึง  มีผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 จ านวน 0 คน 
รุ่นอายุที่ 2 จ านวน 3 คน และรุ่นอายุที่ 3 จ านวน 3 คน อย่างไรก็ดีการสูญศัพท์ในภาษาหนึ่ง
อาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ 
 ค าในความหมายค าว่า Ian31thom35 การใช้ค าว่า cam23pa:23Ia:w35 ปรากฏใน
ข้อมูลค าศัพท์ของผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 และรุ่นอายุที่ 2 เพียงบางคน ส่วนผู้พูดรุ่นอายุที่ 3 
เกือบทั้งหมดไม่เคยใช้ค าว่า cam23pa:23Ia:w35 นอกจากนี้ยังพบว่ามีการใช้ค าว่า ลีลาวดี   
Ii:23 Ia:23 wa-di:23 ซึ่งเป็นค าศัพท์ที่บัญญัติขึ้นเป็นค าสุภาพใช้แทนค าว่า Ian31thom35 
ในภาษาไทยมาตรฐาน 
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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6. สรุปและอภิปรายผล 
 สรุปผลการศึกษาการเปลี่ยนแปลงการสูญค าศัพท์ของบุคคลสามระดับอายุใน
ภาษาไทถ่ิน จังหวัดอุตรดิตถ์ พบว่ามีค าศัพท์จ านวนหนึ่งที่ผู้พูดภาษาค าเมือง ภาษาพวน 
และภาษาลาวต่างก็ยืนยันว่าเป็นค าศัพท์ที่ไม่ค่อยใช้แล้วและค าศัพท์บางค าเป็นค าศัพท์
ที่ใช้เฉพาะผู้พูดรุ่นอายุที่ 1 (อายุ 60 ปีขึ้นไป) ส่วนผู้พูดรุ่นอายุที่ 2 (อายุ 35-50 ปี) และรุ่น
อายุที่ 3 (อายุ 15-25 ปี) แทบไม่ค่อยใช้หรือไม่เคยใช้เลย นอกจากนี้การสูญศัพท์ในภาษาหนึ่ง
อาจไม่สูญในอีกภาษาหนึ่งก็ได้ เมื่อพิจารณาในภาพรวมค าศัพท์ที่สันนิษฐานว่าเกิดการ
สูญไปจากภาษาไทถิ่นแต่ละภาษามี 4 ลักษณะ ได้แก่ 1) ค าศัพท์ที่มีเสียงพ้องกับค าศัพท์  
ค าอ่ืนที่มีความหมายในเชิงลบหรือค าศัพท์ที่ปัจจุบันอาจฟังไม่สุภาพ รวมทั้งค าศัพท์ที่
เดิมเคยมีความหมายทางลบมากกว่า 1 ความหมายปัจจุบันผู้ พูด เล ือกใช ้เพ ียง
ความหมายเดียว 2) ค าศัพท์เรียกสิ่งที่ไม่ค่อยมีผู้ใช้แล้วหรือเป็นสิ่งที่ไม่ปรากฏให้เห็น
ในชีวิตประจ าวันของผู้พูดภาษาไทถิ่นในปัจจุบัน 3) ค าศัพท์ที่ไม่ค่อยมีผู้ใช้แล้วเนื่องจาก
มีการใช้ค ายืมจากภาษาอ่ืนมาแทน และ 4) ค าศัพท์เรียกชื่อพืชหรือสัตว์ที่ผู้พูดไม่รู้จัก ดังนั้น
จึงสันนิษฐานได้ว่าค าศัพท์กลุ่มดังกล่าวมีแนวโน้มที่จะสูญศัพท์ในอนาคตได้  
 อภิปรายผลการวิเคราะห์เปรียบเทียบการเปลี่ยนแปลงค าศัพท์ที่เกิดขึ้นใน
ภาษาไทถิ่น 3 ภาษา ได้แก่ ภาษาค าเมือง ภาษาพวน และภาษาลาว ที่พูดโดยบุคคลสามระดับ
อายุจะเห็นได้ว่าค าศัพท์ที่มีแนวโน้มจะสูญไปจากภาษาไทถิ่นที่พบในงานวิจัยนี้เป็น
ค าศัพท์ที่มีลักษณะปรากฏคล้ายกับค าศัพท์ในภาษาอ่ืน ๆ ในงานวิจัยที่ผ่านมานั่นคือ
เป็นค าศัพท์ที่ ไม่ค่อยมีผู้ ใช้แล้ว หรือเป็นค าศัพท์ที่ ใช้ เฉพาะผู ้พ ูดรุ ่นสูงอาย ุและ          
วัยกลางคน ส่วนผู้พูดกลุ่มวัยรุ่นมักใช้ค าศัพท์ใหม่มาแทนค าศัพท์เดิม ผลการวิจัย
ดังกล่าวสอดคล้องกับงานวิจัยอ่ืน ๆ ที่ผ่านมาในแง่ที่ว่า มีค าศัพท์จ านวนหนึ่งในภาษาที่
เกิดการสูญไปจากภาษา ตัวอย่างเช่น งานวิจัยของอุทัยวรรณ ตันหยง (2526) ซึ่งศึกษา
การใช้ค าของผู้พูดต่างรุ่นอายุในภาษาพวน โดยเปรียบเทียบการใช้ค าของคนสามระดับ
อายุ พบว่ามีค าศัพท์ที่เลิกใช้ในแต่ละกลุ่มอายุจ านวนหนึ่ง กล่าวคือจากค าศัพท์จ านวน 
500 ค า จ าแนกค าศัพท์ที่เลิกใช้ตามความแตกต่างของการใช้ค าของคนสามระดับอายุ
ได้ดังนี้ 1) ค าศัพท์ที่ผู้บอกภาษากลุ่มที่ 3 เลิกใช้ แต่ผู้บอกภาษากลุ่มที่ 1 และผู้บอกภาษา
กลุ่มที่ 2 ยังคงเข้าใจความหมายและใช้บ้างในบางโอกาส 2) ค าศัพท์ที่ผู้บอกภาษากลุ่ม
ที ่1 ยังพอเข้าใจยังคงเข้าใจความหมายและใช้บ้างในบางโอกาส และ 3) ผู้บอกภาษาทั้ง
สามกลุ่มเลิกใช้ค าศัพท์บางค าไปแล้ว 
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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 นอกจากนี้ผลการวิจัยนี้ยังสอดคล้องกับงานวิจัยของสมทรง บุรุษพัฒน์ (2554, น. 8) 
ทีไ่ด้ศึกษาการแปรของพยัญชนะต้นในภาษาไทยโซ่งโดยพิจารณาว่าพยัญชนะต้นในปัจจุบัน
เปลี่ยนไปจากภาษาไทด าดั้งเดิมด้วยอิทธิพลของภาษาไทยอย่างไร และศึกษาอิทธิพล
ของปัจจัยทางสังคมคืออายุและภูมิภาคที่มีต่อการแปรของพยัญชนะต้น งานวิจัยนี้แบ่ง 
ผู้บอกภาษาออกเป็น 3 วัย ได้แก่ วัยสูงอายุ วัยกลางคน และวัยหนุ่มสาว พ้ืนที่ที่ศึกษา
ได้แก่ จังหวัดนครปฐม สุพรรณบุรี ราชบุรี และเพชรบุรี ผลการศึกษาไม่พบการแปร
ของพยัญชนะตามอายุและภูมิภาค การเปลี่ยนแปลงจากภาษาไทด าดั้งเดิมเหมือนกับ
ภาษาไทย แต่ถ้าหากมีการเปลี่ยนแปลงที่แตกต่างกันออกไป พบว่ามีการแปรตามอายุ 
นั่นคือผู้พูดภาษาไทยโซ่งวัยหนุ่มสาวใช้พยัญชนะต้นในภาษาไทยโซ่งที่ปนภาษาไทย
กรุงเทพฯ มากกว่าผู้พูดภาษาไทยโซ่งวัยสูงอายุ โดยภาพรวมผู้บอกภาษาทุกภูมิภาค 
ส่วนใหญ่จะใช้พยัญชนะไปในทิศทางเดียวกัน มีการแปรของพยัญชนะต้นค่อนข้างน้อย 
นอกจากนี้ยังมีงานวิจัยของสุวัฒนา เลี่ยมประวัติ และกันทิมา วัฒนะประเสริฐ (2539)        
ซึ่งศึกษาเปรียบเทียบการใช้ค าของคนสามระดับอายุในภาษาลาวลุ่มน้ าท่าจีนและวิเคราะห์
การแปรลักษณะทางเสียงและความหมายของค าในภาษาลาวพบว่ามีศัพท์เดิมหลายค า   
ที่สูญไปจากชุมชนภาษาลาว และในงานวิจัยดังกล่าวได้คาดว่าการแปรความหมาย   
แคบเข้าเป็นสาเหตุหนึ่งของการสูญศัพท์เดิมที่จะเกิดข้ึนในอนาคต 
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1. บทน า  
การเคลื่อนที่เป็นประสบการณ์พ้ืนฐานที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่มนุษย์คุ้นเคยมาตั้งแต่เกิด 

มนุษย์รับรู้การเคลื่อนที่ในลักษณะต่าง ๆ  ของสรรพสิ่ง (entities) รอบตัว และมนุษย์เองก็รับรู้ว่า
ตนเองก็เป็นผู้เคลื่อนที่ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงมีประสบการณ์เกี่ยวกับการเคลื่อนที่เป็น
อย่างดี (Johnson, 1987) Brown (1957, 1958 อ้างถึงใน Miller & Johnson-Laird, 1976, p. 527) 
ได้ศึกษาภาษาของเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่พบว่าเด็กจะเรียนรู้ค านามที่มี      
ความเป็นรูปธรรมและค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนี้  
Miller & Johnson-Laird ยังกล่าวเสริมอีกว่าการที่เด็กเรียนรู้ค ากริยาเคลื่อนที่ได้ก่อนเป็น
อันดับแรกนั้นเนื่องจากค ากริยาที่แสดงการเคลื่อนที่นี้มีการปรากฏบ่อยครั้งในการใช้ภาษา
และมีความเด่นในการรับรู้ซึ่งการรับรู้และความเข้าใจในค ากริยาเคลื่อนที่นี้  จะเป็นพ้ืนฐาน
ส าคัญในการท าความเข้าใจกิริยาอาการในลักษณะอ่ืนต่อไป 

Talmy (2000a, 2000b) นักภาษาศาสตร์ปริชานได้ศึกษาเหตุการณ์เคลื่อนที่ในภาษา
ต่าง ๆ พบว่าการเคลื่อนที่จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ สิ่งเคลื่อนที่ (Figure) การเคลื่อนที่ 
(Motion) เส้นทางการเคลื่อนที่ (Path) และพ้ืนที่อ้างอิง (Ground) Talmy กล่าวว่าการ
เคลื่อนที่นั้นมีหลายรูปแบบแต่ที่มนุษย์คุ้นเคยมากที่สุดคือการเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไป
ยังอีกสถานที่หนึ่ง ซึ่งเรียกว่า “การเคลื่อนที่แบบย้ายที่” (translational motion) (Talmy, 
2000b, p. 25) และการเคลื่อนที่แบบย้ายที่ประเภทหนึ่งที่น่าสนใจคือ การเคลื่อนที่เข้าไปยัง
บริเวณที่ถูกปิดล้อม (enclosed space) ผู้วิจัยเห็นว่าการเคลื่อนที่ในลักษณะนี้มีความ
น่าสนใจ เนื่องจากการเคลื่อนที่เข้านี้ไม่ได้เป็นเพียงการที่สิ่งเคลื่อนที่ได้เคลื่อนที่จากสถานที่
หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเท่านั้น แต่ยังมีความหมายรวมไปถึงว่า สิ่งเคลื่อนที่นั้นจะต้องเข้าไปอยู่
ภายในบริเวณที่ถูกปิดล้อมอีกด้วย นอกจากนี้สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือการรับรู้ว่า
สรรพสิ่งที่ปรากฏในเหตุการณ์นั้น สรรพสิ่งใดจะเป็นสิ่งเคลื่อนที่และสรรพสิ่งใดจะเป็นพ้ืนที่
อ้างอิง การก าหนดสิ่งเคลื่อนที่และพ้ืนที่อ้างอิงในมโนทัศน์การเคลื่อนที่เข้าจึงเป็นสิ่งที่
น่าสนใจ  

ผู้วิจัยมีประสบการณ์การท างานโดยใช้ภาษาญี่ปุ่นมาจึงสนใจที่จะน าภาษาญี่ปุ่นมา
เป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ในครั้งนี้  โดยก่อนที่จะท าการวิเคราะห์ผู้วิจัยจะขอแนะน า
ภาษาญี่ปุ่นโดยสังเขปดังนี้ ภาษาญี่ปุ่นจัดอยู่ในตระกูล Japonic มีหน่วยเสียงสระ 5 เสียง 
และมีหน่วยเสียงพยัญชนะ 16 เสียง (Shibatani, 1990, p. 159) มีลักษณะเป็นพยางค์
เปิด (open syllable) และใช้ pitch accent ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาในกลุ่มค าติดต่อ 
(agglutinative language) ล าดับค าในประโยคจะเป็นแบบประธาน–กริยา–กรรม (SOV) 
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Abstract 
This study aims to analyze the characteristics of Figures and Grounds in Japanese 

Entering concepts according to Cognitive Linguistics. The study method includes collecting verbs 
expressing entering from Ruigo Daijiten Dictionary (2002), and collecting sentences from 
the Japanese Corpus to analyze the characteristics of those Figures and Grounds which 
appears in the events of entering. The findings reveal that the Figures comprise three 
characteristics: (1) volition of entering, (2) independence, and (3) self-controllability. If entities in 
the events contain all of these characteristics, they will be considered as good Figures. 
However, if the entities contain only some of these characteristics, there will be a tendency to 
function as Grounds in those events.  In addition, there are some additional factors such as 
size-the Figures should be smaller than the Grounds, and the verbs which appeared 
together with Figures and Grounds. In terms of the characteristics of the Grounds in Entering 
concepts, the results show that the prototype of Grounds are hollow, having clear 
boundaries, with enclosures in which the Figures can move inside. Moreover, the Grounds can 
be categorized into three types: (1) three-dimensional Grounds which are hollow inside, with 
an entering cavity, (2) three-dimensional Grounds which are not hollow, and without an 
entering cavity, and (3) two-dimensional Grounds which are flat. 

Keywords: Figure, Ground, Concepts, Entering, Japanese 
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